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1-INTRODUCTION

1.1 HOW TO READ AND USE THE INSTRUCTION MANUAL

1.1.1 IMPORTANCE OF THE MANUAL
The manual is an important part of the machine; all information contained herein is intended to enable the
equipment to be maintained in perfect condition and operated safely. Ensure that the manual is available to all
operators of this equipment and is kept up to date with all subsequent amendments.
Should the equipment be sold or disposed of, please ensure that the manual is passed on.
The electric schemes are enclosures to the manual.
Equipment using PLC controls and/or electronic components will include relevant schematics or programmes
in the enclosure, and in addition the relevant documentation will be delivered separately.

1.1.2 MANUAL MAINTENANCE

Keep the manual in a clean and dry place near the machine. Do not remove, tear or rewrite parts of the manual

for any reason.

Use the manual without damaging it.

In case the manual has been lost or damaged, ask your after sale service for a new copy, quoting the code num-

ber of the document.

1.1.3 CONSULTING THE MANUAL

All pages and diagrams are numbered.

The spare parts lists are identified by the figure identification number.  All the notes on safety measures or pos-

sible dangers are identified by the symbol:

All the important warning notes related to the operation of the machine are identified by  the symbol:

The parts typed in bold refer to technical data or technical notes on a specific subject.

With reference to how much contained in this manual the manufacturer declines every responsibility in case of:

-use of the machine not conforming to the national laws on the safety,

-wrong predisposition of the installation site and/or of the supporting structures on which the machine will go to

operate,

-defects of tension and power supply e/o of other energetic sources,

-missed or wrong observance of the instructions furnished in this instruction manual,

-changes to the machine non authorized,

-use from personal not trained,

-use of non genuine spare parts,

-use of accessories not authorized,

-God’s actions.

1.1 .4 HOW TO UPDATE THE MANUAL IN CASE OF MODIFICATIONS TO THE MACHINE

Modifications to the machine are subject to manufacturer’s internal procedures.

The user receives a complete and up-to-date copy of the manual together with the machine.

Afterwards the user may receive pages or parts of the manual which contain amendments or improvements

made after its first publication.

The user must use them update this manual.

�
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2-GENERAL INFORMATION

2.1 SERIAL NUMBER OF THE MACHINE AND NAME OF THE MANUFACTURER

2.2 FOR AFTER-SALE SERVICE AND SPARE PARTS PLEASE APPLY TO: 

SIATs.p.a.Via G.Puecher N°22

Turate (CO) ITALY

Model

Part Number

Type

Ampere YearVolt

Watt Hertz Phases

Via Puecher, 22

22078 TURATE (CO) - ITALY

Tel. 02-964951

Fax. 02-9682239

E-mail siat@siat.com

AGENTE/DISTRIBUTORE O SERVIZIO

ASSISTENZA TECNICA LOCALE:

Serial Number

Weight kg

SIAT S.p.A.
Via Puecher, 22 - 22078 TURATE (CO) ITALY - Tel. 02964951 - Fax 029689727 - http://www.siat.com -  Email: siat@siat.com GB 5/31
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2-GENERAL INFORMATION

2.3 WARRANTY

Within the limits of what is set forth below, Seller agrees to repair or replace without cost to Buyer any defective goods when such defect

occurs within a period of twelve (12) months from the date in which Seller's goods have been put into use (Intended use: n 1 turn of

job of 8 hours)

Expressly excluded from this warranty are those parts subject to normal wear and tear (by way of illustration, but not limitation, such

parts as belts, rubber rollers, gaskets, brushes, etc.) and electrical parts.

Buyer must immediately notify Seller of any defect, specifying the serial number of the machine.

Buyer shall send to Seller the defective item for repair or replacement. Seller will perform the repairs or provide a replacement within a

reasonable period of time. 

Upon effecting such repair or replacement, Seller shall have fulfilled its warranty obligations. In the event the repairs or replacement

must be effected at the place where the machine is installed, all expenses for labor, travel and lodging of Seller's personnel shall be

sustained by the Buyer. Buyer will be invoiced in conformity with Seller's standard charges for the services rendered.

Seller is not responsible for defects resulting from: 

- Improper use of the machine

- Lack of proper maintenance

- Tampering with the machine or repairs effected by the Buyer.

Seller will not be liable for any injury to persons or things or for the failure of production. With respect to the materials not manufactured

by Seller, such as motors and electrical equipment, Seller will grant to Buyer the same warranty Seller receives from its supplier of such

materials

Adaptation of Seller's machines to special laws or standards of the country of installation shall be the responsibility of Buyer who

assumes all liability therefore, buyer shall indemnify and hold Seller harmless against any claim by third parties resulting from failure to

comply with the aforesaid laws and standards. 



3.1 GENERAL SAFETY INFORMATION

Read all the instructions carefully before starting the work with the machine; please pay particular attention to
sections marked by the symbol:

Keep this manual in a handy place near the machine: its information will help you to maintain the machine in
good and safe working condition.

3.2 DEFINITION OF THE OPERATORS' QUALIFICATIONS
- Machine operator
- Maintenance technician
- Electrician
- Manufacturer’s technician

Only persons who have the skills described in the following page  should be allowed to work on the machine.
It is the responsibility of the user to appoint the operators having the appropriate skill level and the appropriate
training for each category of job.

SKILL 1
MACHINE OPERATOR

Operator trained and qualified for the operation of the machine using the general  switch and emergency
stop, box introduction, make adjustment of dimention machine for different case size, to change tape,
strarting,   stopping and restarting the machine in case of interruption of the cycle.
NOTE: The supervisors of the factory and the foremen will make sure that the machine operator has
been trained to all operations before starting to operate the machine.

SKILL 2
MECHANICAL MAINTENANCE TECHNICIAN

This operator is trained to use the machine as the MACHINE OPERATOR and in addition is able to
work with the safety protection disconnected, to check and adjust mechanical parts, to carry out main-
tenance operations and repair the machine. 
He is not allowed to work on live electrical components.

SKILL 2a
ELECTRICAL MAINTENANCE TECHNICIAN

This operator is trained to use the machine as the MACHINE OPERATOR and in addition is able to
work with the safety protection disconnected, to make adjustments, to carry out maintenance opera-
tions and repair the electrical components of the machine.
He is allowed to work on live electrical panels, connector blocks, control equipment etc.

SKILL3
SPECIALIST FROM THE MANUFACTURER

Skilled operator sent by the manufacturer or its agent to perform complex repairs or modifications,
when agreed with the customer.
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3-SAFETY INFORMATION

C.A.T.



3.3 INSTRUCTIONS FOR A SAFE USE OF THE MACHINE 

Only persons who have the skills described on the following paragraph 3.6 are allowed to work on the ma-

chine.It is responsibility of the user to appoint the operators having the appropriate skill level and the appro-

priate training for each category of job.

3.4 STATE OF THE MACHINE

List of the modes which are possible with this machine:

- stopped with electric power disconnected;

- stopped with main switch on ‘0’ (OFF) position,

-  stopped with emergency button,

- running with main switch on ‘I’ (ON) position,

3-SAFETY INFORMATION

3.5 NUMBER OF THE OPERATORS 

The operations described hereinafter have been analized by the manufacturer; the number of operators shown

for each operation is suitable to perform it in the best way. A number of operetor below or above can endanger

the safety of personal.

3.6 OPERATORS’ SKILL LEVELS

The table below shows the minimum operator's skill for each operation with the machine.
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C.A.T.

OPERATION

Installation and se-up of the machine

Adjustment of the box size.

Tape replacement .

Blade Replacement .

Driver belts substitution

Ordinary mechanical maintenance

Ordinary electric maintenance

Extraordinary Electric maintenance

MACHINE MODE

Running with safety protections disabled

Stopped by pressing the EMERGENCY

STOP button.

.

Stopped by pressing the EMERGENCY

STOP button.

Electric power disconnected

Electric power disconnected

Electric power disconnected

Electric power disconnected

Stopped by pressing the EMERGENCY

STOP button.

OPERATORS
SKILL

OPERATORS
NUMBER

2

1

1

1

1

1 

1

1



3-SAFETY INFORMATION

3.7 RESIDUAL HAZARDS

SIAT S.p.A.
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WARNING! Tape cutting blades.
Never remove the safety device which covers the blade on the
taping units.
Blades are extremely sharp. Any error may cause serious inju-
ries

WARNING! Upper and lower drive belts.

Never work on the machine with loose hair or loose garments

such as scarfs, ties or sleeves.

Although protected, the drive belts may be dangerous.

WARNING! Lateral Guides.

Never push the box when it is driven from driver belt.

WARNING!

- The cleaning and maintenance operations must be perfor-

med after disconnecting the electric power.

- Do not modify the machine or any part of it. The manufactu-

rer will not be responsible for any modifications.

- Follow carefully the installation instructions of this manual. 
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Warning! Before starting any maintenance operation the electrical

power must be disconnected.

Read the handbook.

3.10 TABLE OF WARNINGS, LABELS, PLATES AND DRAWINGS TO BE FOUND ON THE MACHINE

Label code: 0000000000

Label code: S340277700A

Warning! Pericolo lame taglienti unità nastranti.

Identification data of the machine model, serial number and manufactu-

rer

3-SAFETY INFORMATION

Label code: 3.0.01040.96A

Shows the running direction of the belts.

Shows the rotating way of the handle to raise/lower

the upper head.

Label code: 3.0.0103496/A

Label code: 3.0.01097.96A



11/31GB
SIAT S.p.A.

Via Puecher, 22 - 22078 TURATE (CO) ITALY - Tel. 02964951 - Fax 029689727 - http://www.siat.com -  Email: siat@siat.com

4.1. GENERAL DESCRIPTION OF THE MACHINE

Automatic case sealer with top and bottom drive belts and  automatic, adjustment to seal square box with a la-

teral sealing(ex.: rectangular containers for detersives, foam polystyrene boxes, etc.); the case sealer put on

same time two strip tape on two side of the box. 

This machine allow a heigh regulation of the work plan.

4.2. TECHNICAL SPECIFICATIONS

-Production= 700÷1200 box/hour

-Standard power supply= 230/400 V, 50 Hz 3Ph

-N. 2 motors  0,13 kW

-Taping units K11, tape width 50 mm

-Weight = 180 kg

-Belts speed= 18 m/minute

-Compressed air= max. 6 bar.

4.3 TAPE DIMENSIONS

Suitable adhesive tapes:

PVC

OPP

ADHESIVE PAPER

A B

C

4.4 PURPOSE OF THE MACHINE

The machine is designed to seal with adhesive tape cases having the

dimensions (in millimeters) shown in section 4.5, by applying two tape

stripes simultaneously.

The machine supplied with the standard electric system is not

designed for use in atmosphere with risk of deflagration. In such

conditions the machine must be equipped with anti-deflagration

components and/or air motors.

4.5 BOX SIZE RANGE

The machine can form and to close boxes automatically any

box sizes included in the range shown below:

l x w x h (min.) = 180 x 150 x 115 mm

l x w x h (max.) = ∞ x 480 x 450 mm

A = 410 mm max

B = 50 mm

C = 76 mm

4-PRELIMINARY INFORMATION ON THE MACHINE



4-PRELIMINARY INFORMATION ON THE MACHINE

4.6 MAIN COMPONENTS
The machine is composed from: N. 1 base , N. 4 adjustable legs, N. 2 columns , N. 2 tape units, N. 1 top
head, N. 1 top motorization, N. 1 bottom motorization, N. 2electric motors,  N. 1 emergency button  N. 1
main switch ON/OFF.

Environmental condition required:

- Temperature min. +5 °C, max. +40 °C,

- Umidity min. 30%, max. 80%, without condensate.

- Dust free environment..

- Altitude: 1000 m a.s.l. 

4.7 OVERALL DIMENSIONS

4.9 MACHINE NOISE MEASUREMENT
Acoustic pressure at 1 meter distance from the machine with the tape roll inserted: 72dB.
Acoustic pressure at a height of 1,6 meter above the machine with the tape roll inserted: 72 dB.
The measurement has been performed by a SPYRI-MICROPHON phonometer.

IIGB
SIAT S.p.A.

Via Puecher, 22 - 22078 TURATE (CO) ITALY - Tel. 02964951 - Fax 029689727 - http://www.siat.com -  Email: siat@siat.com12/31 

A ............................................................................................................1050 mm

B ............................................................................................................1100 mm

C ....................................................................................103÷430 (min÷max) mm

D ....................................................................................520÷800 (min÷max) mm
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5.2 SHIPMENT AND HANDLING OF THE UNPACKED MA-

CHINE

The unpacked machine can only be moved short distances

and indoors only.The transportation of the machine without

packaging may cause damage and accidents. 

In case it is necessary to relocate the machine, lift it with belts

as shown in Picture.
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5-SHIPPING-HANDLING-PACKAGE

5.1 SHIPMENT AND HANDLING OF THE PACKED MA-

CHINE

The machine is fixed on the pallet with 2 bolts (1) and can be uplif-

ted by using a forktruck.

The packing is suitable to travel by land and by air. 

Optional seafreight packing available.

The machines shipped by sea freight are covered by an alu-

minum/polyester/ polythene bag which contains dehydra-

ting salts.

5.3 STORAGE OF THE PACKED OR UNPACKED MACHINE

If the machine is left inactive for a long period, please take the following precautions:

-store the machine in a dry and clean place;

-if the machine is unpacked it is necessary to protect it from the dust and do not stack anything over the ma-

chine;

1

1



Unscrew the nuts and remove the brackets which fix the machine to the pallet.

After brackets removing lift the machine with a belts or ropes. 

6.2 PACKAGING DISPOSAL

The packaging of the machine is composed of:

- wooden pallet

- cardboard box

- steel fixing brackets

- polythene foam protection

- plastic straps (PP)

- clay dehydrating pouches

(only for seafreight shipments)

- aluminum/polyester/polythene bag

(only for seafreight shipments)

For the disposal of these materials please follow the provisions of the law in your country.

6.1 The envelope placed on the external side of the packing contains the instructions concerning the unpacking of

the machine.

Cut the polypropylene straps. Use a cutter to remove the part of thecarton fixed by the staples along the entire

perimeter of the packing. (Otherwise remove the staples by using a suitable tool)

After having cut the carton or removed the staples, uplift the packing in order to free the machine. (2 persons).

Use a forktruck to carry the machine to its working location.

6-UNPACKING
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7-INSTALLATION

7.1. SAFETY MEASURES 

(Read section 3 carefully).

7.2. SPACE REQUIRED FOR OPERATION AND MAINTENANCE

Min. distance from the wall min. A= 1000 mm, B= 700 mm

Min. height 2500 mm.

7.4 PRELIMINARY ELECTRIC CHECK-OUT

Before connecting the machine to the mains please carry out the following operations:

-Check if the socket is equipped with circuit protection  

-Make sure that the socket is provided with a ground protection circuit and that both the mains voltage

and frequency meet the indications on the name plate.

-Check that the connection of the machine to the mains meets the provisions of law and/or the safety regulations

in your country.

7.5 MACHINE CONNECTION TO THE MAINS  AND CHECK-OUT

-Check that main switch is in ‘0’ (OFF) position.              

-Connect the cable supplied with the machine to a plug which complies with the safety regulation of your coun-

try installation site.

-Connect the plug to the mains.

7.3. REGOLAZIONE ALTEZZA PIANO DI LAVORO 

Unlock the screws A.

Take out the legs with whell B.

Looking for the desired conveyor bed height on the graduated label,

lock the screws A.

Repeat the same on all operation on all legs of the machine.

B

A



16/31 
SIAT S.p.A.

Via Puecher, 22 - 22078 TURATE (CO) ITALY - Tel. 02964951 - Fax 029689727 - http://www.siat.com -  Email: siat@siat.comI

7-INSTALLAZIONE

7.6 CHECK-OUT OF PHASES 

(FOR THREE-PHASE MAINS ONLY)

Procedure to be followed in order to connect correctly

the position of the phases:

-Remove any tools from the conveyor bed.

-Release the lockable emergency stop button turning

it clockwise.

-Connect the machine on to mains and turn ON the

main switch.

-Check the rotation direction of the side drive belts.

Correct drive belts direction. 

-In case they rotate in the wrong way, please reverse

2 phases on the plug.

7.7 PNEUMATIC CONNECTION

Connect a 8 mm hose with hose clamp supplied as

in picture.

Switch on the pneumatic circuit with knob 1.

GB
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8-CONTROLS

8.1 BUTTON OF START/STOP 

It starts/stops the box drive belts.

EMERGENCY STOP BUTTON 

It stops the machine cycle.

8.2 BOX HEIGHT ADJUSTMENT CRANK

It adjusts the upper head according to the box height.
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8-CONTROLS

8.5 FEEDING VALVE FOR THE PNEUMATIC CIRCUIT 

Activates/desactivates the pneumatic installation (1).

8.6 KNOB ADJUST THE PRESSURE IN THE PNEU-

MATIC CIRCUIT

Increase / decrease the pressure inside the circuit

support tape on unit tape (2).

GB

8.3 BOX WIDTH ADJUSTMENT CRANK

It adjusts the side guides according to the box width.

8.4 UNIT TAPE ADJUSTMENT CRANK 

It adjusts the units tape according to the sealing po-

sition.

1

2
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9-SAFETY DEVICES OF THE MACHINE

9.1 BLADE GUARDS

The blade guard on both unit tape.

9.2 EMERGENCY STOP BUTTON

The lockable emergency stop button is placed in

handy position.

If it is pressed stop the machine during the working

cycle (The button keep it; Unlock rotate clock-

wise).

9 .3 ELECTRIC SYSTEM

The electric system is protected by a ground wire whose continuity has been factory- tested during the electrical

test. The system is also subject to insulation and dielectric strength tests.



Follow the path through the unit as shown on picture

and make sure that the adhesive side is placed on

the correct side.
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10-SET-UP AND ADJUSTMENTS 

10.0 SAFETY

All the set-up operations and adjustments must be

carried out when the machine is stopped and the

EMERGENCY STOP BUTTON is locked.

OPERATION MADE OPERATOR 

10.1. TAPE LOADING ON THE  UNITS

Insert a tape roll on the drum and push it fully for-

ward.

GB

Unwinding some tape and press it on blade sharp

to cut the tape.

Correct path and positioninf the tape flap on robber

roll.

Repite this operation on the other unit tape.

ADESIVO

ADESIVE

ADESIVO
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10.2 START UP

MACHINE OPERATOR

Switch “ON” the pneumatic system 

Adjust the value of pressure on nozzle units to sup-

port the flaps of the tape. 

If necessary rotate the nozzle to optimize the air

flow.

Put a box inside of the machine and adjust the late-

ral guide and adjust the hieght  positon of unit tape

and put on the top head with drive belts.

10-SET-UP AND ADJUSTMENTS



II

Unlock the emergency button.

Turn on the main switch to make the first sealing.

10-SET-UP AND ADJUSTMENTS

WARNING! The top and bottom dirve belt.

Never work on the machine with loose hair or loose

garments such as scarfs, ties or sleeves.

WARNING! Lateral guide.

Never keep hands on the box while it is driven

byhe belts.

GB
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11-OPERATION

11.1 OPERATOR’S CORRECT WORKING POSITION

11.2 STARTING THE MACHINE

Push the main switch ON.

11.3 STARTING PRODUCTION

After having adjusted the machine according to the box dimensions (height-

width), let the machine idle for a while and check its safety devices (see section

11.7). Then start the working cycle.

11.4 TAPE REPLACEMENT 

Be careful with the blades !

Skill operator

When needed, replace the tape roll, as follows:

-Press the LOCKABLE EMERGENCY STOP BUTTON;

-Repeat all the operations shown in sections  10.1

11.5 OTHER SIZE BOXES

Repeat all operations in paragraph 10.3

11.6 CLEANING

Before carrying out any cleaning or maintenance operation stop the

machine by pressing the OFF button on the main switch.

Staccare anche la spina dal quadro di alimentazione

PULIZIA - Qualifica operatore 1

Utilizzare panni asciutti o blande soluzioni detergenti.

É vietato utilizzare solventi e getti d'acqua.

SIAT S.p.A.
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11.7 SAFETY DEVICES CHECKOUT

1 Taping  units blade guard 

2 Lockable emergency stop button 

3 STOP (OFF) button on main switch 

11.8 TROUBLE SHOOTINGI

SKILL MANITENANCE TECHNICIAN

11-OPERATION

TROUBLE

When pressing the ON button, the machine

does not start.

The magnetothermic protection opens the

main switch

The motor runs but the side drive belts stop

Drive belts turn but do not convey the box.

CAUSE

The lockable emergency stop button is  pres-

sed.

Short circuit in the electrical system

Motor overload .

Thermal cut-out not at correct amperage setting.

Belts tension too low.

Worn out drive pulleys.

Worn out belts .

Lateral guides too close

SOLUTION

Release the emergency stop button byturning

it anticlockwise.

Check the electrical system.

Check that the drive belts are not blocked

Set the correct amperage.

Adjust belt tension.

Check the wear of the rings and replace them

when necessary.

Replace drive belts.

Adjust guides position
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12-MANUTENZIONE E RIPARAZIONE

12.1   RECOMMENDED FREQUENCY OF CHECK-OUTS AND MAINTENANCE OPERATIONS

12.2 CHECK-OUT TO BE PERFORMED BEFORE AND AFTER EVERY MAINTENANCE OPERATION

Before every maintenance operation press OFF button on the main switch and remove the plug from the socket.

During the maintenance operation only the operator responsible of this must work on the machine.

At the end of every maintenance operation must check the safety devices.

12.3 SAFETY DEVICES CHECK-OUT

1 Blade protection on units tape, 2 Lockable emergency stop button, 3 STOP (OFF) button on main switch.

12.4 MACHINE LUBRICATION

Lubrificare mensilmente la catena dell’aziona-

mento guide laterali.

Lubrificare mensilmente le vitI senza fine delle co-

lonne motorizzazione superiore.
Lubricate quarterly the column’s screw

Lubricate quarterly the gude’s screw

OPERATIONS

Lubrication

Blade Cleaning

Machine cleaning

Chekout of safety device

Compressed air unit condensate drain

Blade replacement

Side drive belts replacement

FREQUENCY

Quarterly

Weekly

Weekly

Daily

Daily

//

//

OPERETOR’S SKILL

2

2

1

1

1

2

2 
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12-MANUTENZIONE E RIPARAZIONE

12.5 SUGGESTED PRODUCTS FOR LUBRICATION
GREASE TYPE:
METAL/METAL: B.C.190 HEAVY DUTY (otherwise grease for chains and bearings)
METAL/PLASTIC: PLATE MASTER M+L (molybdenum grease and PTFE for plastic and metallic materials)
OIL TYPE:
regular lubricating oil or general purpose spray lubricant.

12.6 LUBRICATION OF THE TAPING UNIT

Lubricate monthly with oil the points shown on Picture.

12.7 BLADE CLEANING

SKILL OPERATOR

Lift the blade guard and clean the blade by using a brush (with a long handle) and some oil. The oil prevents
the adhesive clotting.

12 .8 BLADE REPLACEMENT

SKILL  OPERATOR

- Lift  the blade guard as shown in Picture

- Release the screws.

- Remove the blade.

WARNING! 

Very sharp blade.

Any error may lead to bad injuries.

- Insert the new blade paying attention to  the position of its sharp side.

- Fix the screws.

- Release the guard.



12.10 DRIVE BELTS REPLACEMENT

SKILL OPERATOR

Contact Technical Service
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12-MANUTENZIONE E RIPARAZIONE

C.A.T.

12.9 COMPRESSED AIR UNIT CONDENSATE DRAIN

Skill operetor

Each time condensation accumulates in the filter, remove it by sli-

ghtly pressing the button in bottom part of the cup as shown on Pic-

ture.



II

12-MANUTENZIONE E RIPARAZIONE

LIST OF THE MAINTENANCE OPERATIONS CARRIED OUT ON THE MACHINE

Date Description of operation
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13 -ADDITIONAL INSTRUCTIONS

13 .1 INSTRUCTIONS FOR SCRAPPING  OF THE MACHINE

In order to dispose of the machine  materials please comply with the law in force in your country.

13.2  INSTRUCTIONS ON EMERGENCY SITUATIONS

In case of danger/fire:

disconnect the electric power.

FIRE

In case of fire use an extinguisher containing CO2.
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14 -DRAWING AND DIAGRAMS
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14 -DRAWING AND DIAGRAMS

SINGLE-PHASE
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